
Interview

Ismet Sarajlić

9. 11. 2012. / broj 141

Superinfo
Prve BH besplatne novine

Najčitaniji u centralnoj BiH
st

r. 
3

Promovisano 588 
diplomanata i 39 
magistara 

Mjesečna naknada za održavanje KKS i praćenje analogne kablovske TV u iznosu od 15 KM uključena 
je u navedene cijene DUO i TRIO paketa. Priključna taksa za sve DUO TV+TEL, DUO TV+NET i TRIO 

pakete iznosi 0 KM. Minimalni rok pretplate na DUO i TRIO paket je 12 mjeseci. Prilikom svakog poziva u 
opcijama FLAT BiH uspostava veze naplaćuje se 0,03 KM.

Više informacija na www.telemach.ba i na telefon 1430

Za pretplatnike u Zenici od decembra 
dostupni su atraktivni mix paketi 
naših usluga kablovske televizije, 

interneta i fiksne telefonije 

DUO MIX TV+TEL
70 kanala iz osnovne 
analogne ponude 
pozivi 0 KM/min ka svim 
fiksnim mrežama u BiH

25,90 KM

DUO MIX TV+NET
digitalna televizija sa 70 kanala 
10/1 Mb/s internet-flat
D3 GO (54 digitalna kanala na 
iphone, tablet, PC)
WiFi router besplatno na korištenje 

39,90 KM
TRIO MIX TV+NET+TEL
digitalna televizija sa 70 kanala 
Pozivi 0 KM/min ka svim fiksnim mrežama u BiH
10/1 Mb/s internet-flat
D3 GO (54 digitalna kanala na iphone, tablet, PC)
WiFi router besplatno na korištenje 

49,90 KM

Izgradnja dva 
nova vodovoda st

r. 
6

“Dragana i prija-
telji za Zenicu”

Podravka daro-
vala mališanje u 
Dnevnom centru 
“Medica”
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Ski Centar Borovec 
Bugarska 8 dana

229 KM

219 KM

199 KM

189 KM

23.11-26.11.2012 16.11.-18.11.2012 4 dana

4 dana

199 KM

299 KM

4 dana4 dana
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INTERVIEW

Ismet Sarajlić
REZ je prepoznat kao nukleus 

razvoja privrede!

Br
at

isl

ava - Beč - Budimpešta

Vikend u Minhenu

Ismet Sarajlić, diplomirani inžinjer arhi-
tekture, odnedavno obnaša funkciju direktora 
Regionalne razvojne agencije REZ. S njim smo 
razgovarali o aktuelnom momentu u Agenciji, 
špekulacijama o njenom zatvaranju te planovi-
ma za budući rad. 

Agencija REZ osnovana je kao in-
strument pomoći oporavka pri-

vrede regije Centralna BiH, pa prema vašem 
mišljenju, koliko je do sada taj cilj i ispunjen?

REZ postoji 8-9 godina i u tom periodu 
implementirano je preko 80 projekata vrijed-
nosti 9.783.000 KM. Kako je veliki dio njih 
bio usmjeren na jačanje poduzetništva, to je 
rezultirao domaćim i stranim investicijama 
u iznosu od 60.012.231 KM. Prema tome 
ukupan finansijski uticaj REZ-a na razvoj re-
gije iznosi 69.795.985 KM. Tokom saradnje 
sa malim i srednjim preduzećima i pružanja 
podrške povećanju njihove konkurentnosti, 
izvoza i zapošljavanja stvorili smo uslove za 
kreiranje nova 973 radna mjesta. Od tih pro-
jekata najviše je onih usmjerenih na razvoj 
privrede, a u novije vrijeme tu su i projekti za 
razvoj turizma, agrokulturni razvoj i sl., a dosta 
ih je podrazumijevalo razvoj saradnje domaćih 
privrednika sa srodnim inostranim firmama, 
zatim razvoj poslovne infrestrukture... Važno 
je istaknuti da je REZ prepoznat od strane svih 
međunarodnih partnera kao ključni faktor, od-
nosno nukleus daljeg razvoja regije. 

Koliko ste zadovoljni saradnjom 
sa predstavnicima vlasti, prije 

svega kantona i općina koji su i osnivači 
REZ agencije?

U smislu finansiranja, općine su se obave-
zele da će sufinansirati rad Agencije sa 0,25 
odsto porezovnih prihoda budžeta. Neke općine 
su zaista redovne u izvršavanju te obaveze dok 
neke, posebno u posljednje vrijeme, to izbje-
gavaju. Svjesni smo opće krize i toga da se 

ona odražava najviše na lokalne zajednice pa 
stoga mislimo da će se ovakvo stanje sa izmi-
renjima obaveza prevazići sa prevazilaženjem 
krize. Kada je o kantonima riječ, s njima uglav-
nom surađujemo na zajdničkim projektima i do 
sada je ta saradnja bila vrlo korektna. 

U posljenje vrijeme u javnosti 
kruže priče o izuzeto teškom sta-

nju u Agenciji, finansijskim problemima i 
eventualnom zatvaranju. Da li i koliko u 
tome ima istine?

Te priče su neutemeljene i REZ agencija 
ima veoma male šanse da se zatvori jer mi, 
pored domaćih izvora finansiranja, imamo i 
projekte na kojima radimo i koji osiguravaju 
našu opstojnost. Moglo bi se reći da stranih 
investitora i partnera jeste manje, ali fondovi 

koji oni nude se ukrupnjavaju što uslovljava i 
potrebu saradnje agencija i njihov zajednički 
nastup. Agencija nije u onom kapacitetu u 
kojem je bila prije nekoliko godina, ali tada je 
čitav kocept Evropske komisije bio zasnovan 
na osposobljavanju pet regionalnih razvojnih 
agencija. Stvari stoje sasvim drugačije i mislim 
da ova Agencija ima perspektivu kroz otvaranje 
novih fondova za BiH koji nema drugog načina 
da se implementiraju, osim preko razvojnih 
agencija. S druge strane, razvoj privrede di-
rektno je povezan sa razvojem sektora malih 
i srednjih preduzeća, a ljudi ovdje moraju sh-
vatiti da se ne mogu osloniti na velike sisteme, 
nego upravo na pokretanje malih biznisa. Tu je 
uloga Agencije da im pruži stručnu i tehničku 
pomoć u smislu pokretanja start up-a i sl.

Ova će regija biti onakva kakav bude zamah privrede. Želimo biti regi-
onalni ekonomski centar koji neće biti vezan za velike sisteme, nego za mala i 
srednja preduzeća. To možemo postići tako što će svi relevantni subjekti mnogo 
više raditi zajedno, dogovarati se, praviti  strategije i u konačnici ih realizirati. 
Za pokretanje tog procesa nedostaje nam vrlo malo, a kada se pokrene na pravi 
način vrlo brzo će doći i rezultati koji će biti ohrabrujući za sve.

Ovo je vaš drugi angažman u 
REZ-u. Nakon pozicije direktora 

za strateško planiranje, dolazite na mjesto 
prvog čovjeka Agencije. Šta vas je navelo da 
se vratite i koji će biti prioriteti u vašem radu?

U današnjoj situaciji kad je ekonomska 
slika prilično loša, čovjek mora biti društveno 
angažiran. Nisam došao zbog zarade, nego 
zato što kao jedan od inicijatora osnivanja 
Agencije, mislim da ona i dalje ima perspektivu 
te da može doprinijeti razvoju regije na način 
da se više približimo nekim evropskim standar-
dima. To je bio osnovni motiv mog ponovnog 
angažmana, a s druge strane mislim da imam 
kapacitet da zajedno sa svojim saradnicima 
koji su vrlo kvalitetan kadar stvari postavimo 
na mnogo viši nivo.



4 SuperInfo, 9. 11. 2012.

Projekat „Adriamuse“ je odobren u okviru 
Prvog javnog poziva za projektne prijedloge 
IPA Adriatic CBC Programa (Program instru-
menta za predpristupnu pomoć jadranske pre-
kogranične saradnje): Prioritet 3 - dostupnost 
i mreže, Mjera 3.3 -Komunikacijske mreže. 
Vodeći partner u ovom projektu je provincija 
Rimini, Italija. U projekat je uključeno ukupno 
11 partnera sa područja Italije, Hrvatske, 
Crne Gore, Albanije i Bosne i Hercegovine. 
Jedan od partnera na implementaciji projekta 
je i Biznis servis centar Zeničko-dobojskog 
kantona koji je odgovoran za implementaci-
ju aktivnosti u Bosni i Hercegovini. Projekat 
se razvio iz potrebe za poboljšanjem pristupa 
kulturno turističke ponude subjekata iz sekto-
ra kulture i turizma u jadranskom području i 
unapređenju njihove međunarodne konkuren-
tnosti.  Implementacija inovativnih rješenja 
u muzejima i subjektima iz sektora kulture i 
turizma bi trebala omogućiti razvijanje novih 
koncepata kulturalnog turizma što će u kraj-
njoj liniji doprinijeti obogaćivanju njihove po-
nude. U okviru projekta Adriamuse planirana 
je realizacija pilot aktivnosti (radni paket 6, 
aktivnost 6.2) koja ima za cilj da se kulturno 
naslijeđe prikaže ciljnim grupama koje nisu 
navikle da posjećuju muzeje i da se se mu-
zejske kolekcije i kulturna baština pokažu van 
njihovih zidova i predstave u zajednici. Pilot 
aktivnost će se implementirati na području 
općine Tešanj u periodu oktobar 2012.-janu-
ar 2013. godine, a njenom implementacijom 
želi se osigurati zaštita nematerijalne kulturne 
baštine-grnčarskog zanata i grnčarskih proi-
zvoda koji su karakteristični za tešanjski kraj, 
te tradicionalnih jela tešanjskog kraja. Jedan 

od dugoročnih ciljeva je i povećana svijest 
javnosti o kulturno-historijskim vrijednosti-
ma kao pokretačkoj snazi u razvoju društva u 
cjelini, harmonizaciji odnosa i jačanju kultur-
nog identiteta općine Tešanj. Implementacija 
pilot aktivnosti direktno doprinosi realizaciji 
Strategije razvoja općine Tešanj 2007.-2015. 
godine, jer je u skladu sa ostvarenjem ope-
rativnih ciljeva Strategije. Navedeni ciljevi će 
se ostvariti implementacijom četiri grupe po-
daktivnosti:

-	 Edukacija učenika osnovnih i srednjih 
škola u izradi tradicionalnog grnčar-
skog posuđa i postavljanja muzejske 
tematske izložbe „Tradicija razvoja 
grnčarstva u okolini Tešnja“ 

-	 Izrada kataloga tradicionalnog posuđa 
i tradicionalne hrane tešanjskog kraja

-	 Održavanje jednodnevne manifestaci-
je „Dan tradicionalne kuhinje tešanj-
skog kraja“

-	 Promocija vrijednosti tradicionalne ku-
hinje tešanjskog kraja 

Centralni događaj jeste jednodnevni do-
gađaj „Dan tradicionalne kuhinje tešanjskog 
kraja”, tokom kojeg će se oživjeti tradicija 
pripreme i posluživanja tradicionalnih jela 
u tradicionalnim grnčarskim proizvodima. 
Događaj će se održati u Eminagića konaku, 
u sklopu manifestacije „Dani grada Tešnja” 
koja se održava svake godine i traje od kraja 
novembra do sredine januara. Planirano je 
da događaju prisustvuje najmanje 70 pozva-
nih gostiju. Sam događaj bi mogao postati 
tradicionalan i održavati se svake godine u 
isto vrijeme, što bi doprinijelo očuvanju dijela 
kulturne baštine tešanjskog kraja. 

The project is co-funded by the European Union, 
Instrument for Pre-Accession Assistance (IPA)

Nove inicijative za poboljšanje kulturno 
turističke ponude na području ZE-DO kantona

Implementacija pilot aktivnosti iz projekta ADRIAMUSE

U sklopu radova na Glavnoj gradskoj ma-
gistrali u Zenici uspješno je izvršena demon-
taža starog betonskog i postavljanje novog 
čeličnog željezničkog mosta. Ovim radovima 
prethodile su dvoipogodišnje pripreme, a 
sama demontaža konstrukcije smatra se vr-
huncem svih aktivnosti poduzetim od strane 
Općine Zenica. Radove je otežavala činjenica 
da je rok iznosio 13 sati koliko je zbog oba-
veza u odvijanju međunarodnog saobraćaja 
mogla odobriti Direkcija Željeznica Federacije 
BiH. „Ako se uzme u obzir izvođač radova ŽGP 
i podizvođači Arel i Metalno, projektanti Tra-
cest Sarajevo (Mašnić i Teftedarija), svi koji 
su vezani za pripremu i rad, za ovaj segmenat 
GGM-a je bilo angažovano oko 200 ljudi. Za 
sada, kada je u pitanju Glavna gradska magi-
strala sve teče po planu. Jedino, se kasni sa 
radovima nekih 15-tak dana u ulicama Aska 
Borića i Goraždanska, ali se nadamo da će i 
to biti ubrzo završeno“, rekao nam je Haris 
Ibrahimagić, stručni saradnik za komunalne 
poslove 	u Općini Zenica. Završetkom radova 
omogućen je promet kamiona do visine od 4,5 
metara umjesto dosadašnjih 3,7 metara. 

VELIKI GRAÐEVINSKI ZAHVAT NA GGM-u

Postavljen novi 
željeznički most

Prije nekoliko dana u domove stanovnika 
Gornjeg Brista u Zenici stigla je pitka voda, a 
uskoro počinje i rekonstrukcija puta. Nakon re-
akcije ljudi iz JP Vodovod i kanalizacija koji su 
učinili veliki napor da po prvi puta poteče pitka 
voda u domovima ovih ljudi, reagovali su i iz 
Općine Zenica i obećali pomoć u rekonstrukciji 
puta. “Neizmjerno smo zahvalni što smo dobili 
vodu prvi put u pola vijeka postojanja ulice. Tre-
balo je samo vidjeti ozarena lica ljudi kada je voda 
potekla i kada su shvatili da više ne moraju do-
nositi vodu”, izjavio je za Superinfo predstavnik 
mještana ove ulice Ermin Fermić. Svi se nadaju 
da će uskoro početi i rekonstrukcija puta, te da 
će konačno i oni živjeti u normalnim uslovima. 

Dobili pitku vodu
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NAJJEFTINIJE 
FOTOGRAFIJE U GRADU !!!

Poslovnica1: Biznis centar Aksa 
Radno vrijeme od 8 do 19 h

subotom od 8 do 16 h

U krugu preduzeća „Pob-
jeda“ u Bukvi postavljena je 
mobilna stanica za mjerenje 
zagađenosti zraka kako bi na-
rednih tridesetak dana očitavali 
koncetracije polutanata zajedno 
sa meteorološkim podacima. 
Navedene aktivnosti se provode 
u okviru Strategije za dostizanje 
vizije - Tešanj, sredina ekološke 
svijesti, čistoće i reda.

***
Grupa mladih pod vodstvom 
predstavnika Općine Tešanj 
uspješno je završila uređenje 
nekoliko gradskih površina. 
Tačnije, radi se o parku preko 
puta zgrade Općine i prostoru 
ispred zgrade koji su uljepšani 
sadnicama cvijeća. Na taj na-
čin grad je dobio drugačiji - ve-
seliji i ljepši izgled.

***
Premijer Fikret Plevljak, 

u pratnji ministara Raifa Se-
ferovića i Mirka Trifunovića, 
boravio je u radnoj posjeti 
Novom Sadu, gdje se susreo 
sa pokrajinskim sekretarom 
za međuregionalnu saradnju i 
lokalnu samoupravu Branisla-
vom Bugarskim, te njegovim 
zamjenicima Duškom Rada-
kovićem i Miloradom Ðurićem.

ZDK FLASH

Četvrta zajednička promocija 
završenika prvog i drugog ciklu-
sa studija Univerziteta u Zenici, 
na kojoj je promovisano 588 di-
plomanata i 39 magistara nauka 
održana je u Gradskoj areni Ze-
nica. Oni su pred rektorom UNZE 
Sabahudinom Ekinovićem polo-
žili svečanu izjavu nakon čega je 
usljedilo tradicionalno bacanje 
kapa u zrak, te slavlje. Promoci-
ji je prisustvovalo više od 2.500 
ljudi, članova porodica diploma-
nata i njihovih prijatelja. Sabahu-
din Ekinović, rektor Univerziteta u 
Zenici objasnio je da je u odnosu 
na prošlu godinu smanjen broj 
završenika u oblasti društvenih 
nauka, prije svega u oblasti prava 
i ekonomije, a blago povećan broj 

UNIVERZITET U ZENICI
Promovisano 588 diplomanata i 39 magistara 

završenika koji su završili teh-
ničke i prirodne nauke. Nagradu 
rektora dobili su Majda Nizamić, 
diplomantica Pedagoškog fakulte-
ta iz prvog ciklusa sa prosjekom 

ocjena 9,70 i Muamer Neimarlija, 
završenik drugog ciklusa studija 
Islamskog pedagoškog fakulteta 
koji je tokom magistarskog stu-
dija ostvario prosjek ocjena 9,75. 

Dan otvorenih vrata Mreže 
pravnih fakulteta Jugoistočne 
Evrope održan je u Zenici u 
organizaciji Pravnog fakulte-
ta. Mreža trenutno okuplja 12 
pravnih fakulteta iz regije, a 
ovom prilikom prezentovane 
su mogućnosti Mreže SEELS, 
osnovni ciljevi, dosadašnji 
projekti i planovi za buduć-
nost. Prezentaciju je vršio 
Zlatan Meškić, član Upravnog 
odbora Mreže SEELS. 

Višestruka 
korist za pravne 
fakultete iz Zenice 
i Sarajeva

Udruženje građana Omla-
dinska romska inicijativa „Budi 
mi prijatelj” organizator je okru-
glog stola na temu zapošljavanja 
Roma. Iznoseći svoja iskustva ali 
i ideje, učesnici okruglog stola 
uspjeli su doći do zaključaka koji 
bi u budućnosti mogli olakšati 
probleme koji se javljaju pripad-
nicima romske populacije prili-
kom zapošljavanja. Radi se, prije 
svega, o mogućnosti edukacije, 
razvoja svijesti kod svih građana 
o važnosti obrazovanja, volontira-
nja koje donosi iskustvo, ali i na-
činima suzbijanja diskriminacije 
kojoj je ova populacija izložena. 
„Organizirali smo okrugli sto u 

Zapošljavanje Roma
sklopu realizacije projekta Aktivno 
tražim posao, koji finansira Fond 
Otvoreno društvo BiH. Taj projekt 
smo uspješno realizovali u sarad-
nji sa Udruženjem građana Centar 
za majke „Utjeha” iz Zenice, a u 
sklopu projekta smo realizovali 
edukativne radionice za 80 mla-
dih ljudi, gdje smo ih učili kako 
da traže posao. Učili su kako da 
pišu CV, molbe za posao, poka-
zali im internet stranice na kojima 
mogu  naći oglase za posao i s 
kim bi trebali surađivati kad traže 
posao”, rekla nam je Melina Ha-
lilović, predsjednica Udruženja 
građana Omladinska romska ini-
cijativa – Budi mi prijatelj.
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Općina Žepče iz godine u godinu postaje sve ugodnije mjesto življe-
nja, a dokaz za to su i infrastrukturni projekti realizirani tokom ove godi-
ne. Izgradnja putne i vodovodne infrastrukture, javne rasvjete, obnova 

škola, obnova i izgradnja javnih objekata, izgradnja mostova - samo su 
neki od njih. U nastavku vam donosimo kratku fotoreportažu izabranih 
projekata koje je Općina Žepče realiziranih u 2012. godini. 

U Tešnju je pot-
pisan Ugovor za 
nastavak izgradnje 
dva vodovoda na 
području općine 
Tešanj - Oraš 
Planje i Medakovo-
Trepče. Ugov-
ore su potpisali 
općinski načelnik 
Fuad Šišić i 
izvođači radova Almir Brka (kon-
zorcij AB trans d.o.o Tešanj i 
Nedjing d.o.o. Tešanj) i Fikret 
Šahmanović (ŠF inžinjering 
d.o.o. Tuzla). Ovi Ugovori su 
nastavak rješavanja problema 

Od dvanaest općina u ZE-DO 
kantonu, Općina Doboj Jug će biti 
prva koja će imati uređen katastar 
lokalnih saobraćajnica i signaliza-
cije. Inače, Zakon o cestama oba-
vezuje lokalne zajednice da mora-
ju imati uređenu ovu oblast zbog 
utvrđivanja režima saobraćaja na 
lokalnoj putnoj mreži, a naročito 
zbog potreba eventualnih saobra-
ćajnih sudskih vještačenja. Autor 
ovog dokumenta Akif Smajilhod-
žić, dipl.ing.saobraćaja je kazao 
da se uređenjem režima prometa 
na lokalnim putevima postiže jako 
puno, pogotovo u bezbjednosnom 

Fondacija Prince Claus Fund 
iz Holandije, odobrila je dona-
ciju vrijednosti 35.000 eura, za 
podizanje srušenog dijela Doma 
kulture u Kaknju. Ova fondacija 
svestrano podržava internacio-
nalizam u kulturi i promoviranje 

Devet godina je prošlo od 
smrti Zaima Muzaferije, doaje-
na ex Yu glumišta koji je više od 
šezdeset godina proveo u umjet-
ničkim vodama. Kao mali znak 
zahvalnosti za mnogobrojne 
trenutke u kojima su osjetili po-
nos na svog sugrađanina Zaima 
Muzeferiju, u Visokom se svake 
godine organizira manifestacija 
„Dani Zaima Muzaferije”. Dopi-
snik Superinfa iz Visokog uvijek 
je imao „privilegije“ na intervjue 
sa dobrim čovjekom koji je uvijek 
kad je zanimanje u pitanju nagla-
šavao da je prije svega profesor 
a tek onda glumac. „Ako tražite 

ŽEPČE Infrastrukturni projekti u 2012.

TEŠANJ DOBOJ JUG

KAKANJ

Izgradnja dva nova vodovoda

Holandska donacija

vodosnabdjevanja na području 
općine Tešanj, a radovi bi trebali 
biti završeni u narednih 70 dana. 
Vrijednost radova je skoro 300 
hiljada maraka, a finansijeri su 
Vlada ZDK i Općina Tešanj.

Prva općina sa katastrom 
lokalnih saobraćajnica

aspektu učesnika u prometu. Odla-
zeći načelnik Općine Džavid Aličić 
je istakao zadovoljstvo što je ovo 
četvrti projekat koji je urađen za 
potrebe cijelog područja općine. 
Pored njega do sada su urađeni 
i dobrim dijelom realizovani pro-
jekti jedinstvenog sistema vodo-
snabdjevanja, kanalizacije i ulična 
rasvjeta. Katastar lokalnih sao-
braćajnica i signalizacije je dobra 
osnova za kandidiranje ovog pro-
jekta prema višim nivoima vlasti, 
domaćim i stranim donatorima, 
kao i turističkoj organizaciji za po-
stavljanje turističke signalizacije. 

kulture kao snažnog instrumenta 
društvenog razvoja. To je jedan 
od osnovnih razloga, koji je ru-
kovodio odgovorne u Fondaciji za 
izdvajanje ove vrijedne i do sada 
finansijski najveće donacije za 
Dom kulture u Kaknju.

ZaiM

definiciju glume reći ću vam da je 
najbolja gluma kada se svima čini 
da ništa ne glumiš, a ti glumiš. Za 
to se treba roditi”, govorio je Zaim 
Muzaferija iza koga su ostali broj-
ni intervjui i legendarne rečenice. 
Rijetko je volio gledati filmove u 
kojima je glumio. Jedina dva koja 
bi gledao praveći korpice za med 
koji je prodavao su „Žena s kra-
jolikom“ Ivice Matića i „Ovo malo 
duše“ Ademira Kenovića. 
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Anemija uzrokovana 
nedostatkom željeza

Anemija je najučestaliji krvni pore-
mećaj. Anemija ili anaemia, koja do-
slovno znači “bez krvi” je nedostatak 
crvenih krvnih ćelija i/ili hemoglobina. 
Rezultat toga je smanjena sposobnost 
krvi da prenosi kiseonik do tkiva. U 
mnogim slučajevima anemiju uzrokuje 
nedostatak željeza u prehrani i/ili nemo-
gućnost apsorpcije željeza tokom pro-
bave (Sideropenična anemija).

Simptomi i uzroci
Anemija se kod mnogih ljudi javlja nezapaženo, a njeni simptomi mogu 

biti prilično nejasni i neprimijetni. Najčešći simptomi anemije su: umor, 
pospanost, glavobolja, lako umaranje, vrtoglavica, bljedilo kože, lomljivost 
nokata i kose, tahikardija, poremećaji sna, gubitak apetita, depresija, česte 
infekcije respiratornog i urinarnog sistema. Specifični znakovi koje vežemo 
uz sideropeničnu anemiju su pojava promijenjenih noktiju u smislu gubitka 
prirodnog konveksiteta nokta (koilonihija), zatim se može javiti potreba za 
konzumiranjem materijala koji nisu hrana (papir, trava, zemlja ), s tim da 
to nije isključivo za sideropeniju. Također, može doći do pojave sindroma 
nemirnih nogu (engl. restless legs syndrome ).

Uzroci anemije su brojne bolesti drugih organa, upotreba nekih lijeko-
va, veći gubitak krvi i nedovoljna i neadekvatna prehrana. Organizam može 
stvoriti i antitijela, koja napadaju, te uništavaju vlastite eritrocite. U žena 

generativne dobi pojačano krvarenje 
tokom menstrualnog ciklusa je najče-
šći uzrok sideropenije, dok je kod muš-
karaca i žena u postmenopauzi uzrok 
najčešće krvarenje iz probavnog trakta. 

Liječenje
Liječenje sideropenične anemije 

ovisi o uzroku koji je doveo do pomanj-
kanja željeza. Kod težih oblika potrebno 
je uzimati preparate željeza najmanje 

tri mjeseca koliko je potrebno da se obnove njegove zalihe u organizmu. 
Važno je znati da mlijeko i mliječni proizvodi, te antacidi ometaju apsorpiju 
željeza i ne bi se trebali istovremeno uzimati. Vitamin C pomaže u poveća-
nju apsorpcije željeza i  bitan je za proizvodnju hemoglobina. 

Tijelo ne apsorbira lako željezo – ovisno o tome nalazili se željezo u 
hem ili non-hem obliku. Hem – oblik željeza nalazi se u crvenom mesu, 
ribi i peradi i mnogo se lakše apsorbira od non-hem željeza, koje se prven-
stveno nalazi u voću, povrću, grahu, orasima i žitaricama. Uz adekvatnu 
prehranu potrebno je primjeniti i određene mjere prevencije kako ne bi doš-
lo do smanjenja apsorpcije unesenog željeza: izbjegavati kafu, čaj i druga 
pića sa kofeinom, ograničiti unos kalcija, integralne žitarice koje su dobar 
izvor željeza ali sadrže fitate - tvari koje otežavaju apsorpciju - ne treba jesti 
zajedno sa namirnicama koje su bogate željezom, ograničiti unos hrane 
bogate ugljikohidratima (riže, tjestenina, kolači, šećer) i sl.

Zenica: +387-63-29-95-51; Zavidovići: +387-63-29-95-53

Bežična mreža 
„DUAL WISP“u 
Zenici, Zavidovićima

NOVO!! od sada i u ŽepčuDUAL WISP
INTERNET SERVICE PROVIDER

Na nedavnoj sjednici Uprav-
nog odbora Zavoda zdravstvenog 
osiguranja ZDK razmatrano je ne-
koliko značajnih izvještaja te prijed-
loga od kojih je svakako najvažniji 
prijedlog za korekciju Ugovora o 
međusobnim odnosima u pruža-

ZAVOD ZDRAVSTVENOG OSIGURANJA ZE-DO KANTONA
Smanjenje naknada zdravstvenim ustanovama za pet odsto

nju zdravstvene zaštite za period 
01.01.-31.12.2012. godine koji je i 
usvojen. Kako je u prvih devet mje-
seci ove godine višak rashoda nad 
prihodima u Zavodu iznosio 17,5 
mil KM, te imajući u vidu činjenicu 
da je pomenutim Ugovorima reguli-

sano da “ukoliko se tokom godine 
naplaćenim prihodima Zavoda, utvr-
đenim finansijskim planom ne može 
obezbijediti ugovorena naknada ista 
se može umanjiti najviše 5 %” do-
nesena je Odluka za umanjenje sred-
stava po Ugovorima o međusobnim 
odnosima... za 5 odsto. Način reali-
zicaje ove Odluke utvrdit će direktor 
Zavoda na način da se ne desi veliki 

“finansijski udar” na rad zdravstve-
nih ustanova. Konkretno, sa svakom 
ustanovom pojedinačno će biti do-
govoren način procentualnog sma-
njenja sredstava i to u narednih 14 
mjeseci, onako kako to zdravstvenoj 
ustanovi najviše bude odgovaralo. 
Jako je važno spomenuti da će se 
ovom mjerom gubitak u poslovanju 
Zavoda smanjiti za 3.754.325 KM.  

Jedna od tačaka dnevnog reda sjednice Upravnog odbora bio je 
i Izvještaj o finansijskom poslovanju zdravstvenih ustanova sa po-
dručja Zeničko - dobojskog kantona u prvih šest mjeseci ove godine. 
Prema tom Izvještaju pozitivan finansijski rezultat ostvarili su domovi 
zdravlja Breza, Doboj Jug, Kakanj, Tešanj, Usora, Zenica i Žepče dok 
su negativno poslovali domovi zdravlja u Maglaju, Olovu, Varešu, Vi-
sokom i Zavidovićima. Negativno su poslovale i Opća bolnica Tešanj, 
Kantonalna bolnica Zenica i Zavod za medicinu rada. S druge strane 
pozitivan finansijski rezultat ostvarili su Kantonalni zavod za javno 
zdravstvo te Zavod za borbu protiv bolesti ovisnosti. U odnosu na isti 
period prošle godine zbirni negativni rezultat manji je za 59,09 odsto, 
a zbirni pozitivni rezultat veći je za čak 159,87 odsto.  
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Radno vrijeme: 
7,30 - 17,00 h.  

Nedjelja: 7,30 - 14,00 h.

DISKONT 
MAXI
Goraždanska 28a

Duel đurđevak 3 kg

5,95

Akcija traje do isteka zaliha

Kocke za potpalu 48/1

0,85

Tulumba 20kom

3,20Munchmallow 105g

1,00

Rial slani štapići 250g

0,85

Tuna komadi u ulju 80g

0,95

Vino Cabelnot - 
Savinjon - Ventus 1,5 l

9,25

Vino Venus cabarnet/
savinjon 0,75 l

3,95

Vino Vipava zelen 
0,75 l

11,30

Vino rumeni muskat 
Vipava 0,75 l

3,95

Vino lahko bijelo 
Vipava 1 l 

2,95

Vino bijelo 
savinjon Vipava 1 l

2,95

Vino beli pinot

7,70

Vino Rebula 0,2 l

1,00

Maslinovo ulje 1l 
Ferrara

4,95

Paprika crvena 
Vegy 720 g 

1,45

Krastavci Vegy 
670 g

1,55

Paprika žuta Vegy 
720 g

1,45

Cvekla Vegy 700 g

1,35
Maslinovo ulje 

Luglio

4,95

Šećer 1 kg

1,80
Vitamix dodatak 
jelima +125 g

1,40

Vitamix dodatak 
jelima 200 g

0,75 Sok breskva 1 l

0,95

Tjestenina 
Sentella 350 g

0,65

Tunjevina Calvo u maslinovom ulju 3+1

Tunjevina Calvo u biljnom ulju 3+1

3,95

3,75

Sardina Calvo u 
maslinovom ulju 120 g

Sardina Calvo u 
biljnom ulju 120 g

1,10 1,10

Bananice 49/1 980 g

4,95

Pilka Classic 200 g

0,95

Pilka Classic 400 g

1,85

Sir Edamer 1 kg

7,95

Marmelada Bajrić 2,7 kg 

6,05

Baš ajvar 680 g

6,30

Štrudla jabuka i cimet 

0,75

Domaćica Kraš 275 g

2,60
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U Zenici je otvoren Movie Club 
Ekran Zenica u suterenu Family 
Centra Ekran gdje će posjetioci 
moći uživati u ugodnoj atmosfe-
ri kluba, vratiti se vremeplovom 
u svijet dobrih filmskih klasika, 
uživati uz zvuke evergreena i 
starogradske muzike,  zaplesati 
uz zvuke salse, zaigrati Texas 
Hold’em Poker kao pravi profe-
sionalci i još mnogo toga.

***
Predstavici Saveza izviđača op-
ćine Zenica i Odreda izviđača 
dr. Mladen Stojanović Prijedor 
obišli su lokacije u Nacional-
nom parku Kozara u kojem će 
se organizovati zimovanje u 
sklopu projekta Simply Sco-
uting od 13. do 19. januara 
naredne godine uz učešće 60 
članova iz obje izviđačke orga-
nizacije. 

***
Bosansko narodno pozorište Ze-
nica je treći put koordinator me-
đunarodne teatarske manifesta-
cije Noć teatra BiH. Ova teatarska 
manifestacija ima za cilj da okupi 
sve radnike i ljubitelje teatarske 
umjetnosti i ujedini ih u promociji 
teatarske i izvebene umjetnosti 
te ostavlja mogućnost publici da 
upozna pozorište i iz jedne potpu-
no druge vizure. Za ovogodišnju 
manifestaciju koja se održava 17. 
novembra do sada su se prijavila 
33 teatra i institucije kulture iz 13 
bh. gradova.

FLASH

Povodom 120 godina od ro-
đenja bosanskog nobelovca Ive 
Andrića, u Muzeju grada Zenice 
otvorena je izložba koju će po-
sjetioci moći vidjeti do 7. decem-
bra. Riječ je književno-historijskoj 
izložbi u kojoj su autori, Adnadin 
Jašarević, Tijana Stojanović i Alen 
Karamehić, nastojali predstaviti 
razne aspekte Andrićevog života 
– npr. Andrić diplomata – kao i 
interpretacije njegovog djela u te-
atru i filmu. Svojevrsnu uvertiru u 
otvorenje izložbe dao je književnik 
Kemal Mahmutefendić govoreći o 
njegovim susretima sa Andrićem. 
Ovo živo svjedočanstvo dodalo je 
izvjesnu dozu topline postavci, i 

U sklopu Dječije nedjelje 
2012. u Bosanskom narodnom 
pozorištu se realizira  projekat 
pod nazivom „Teatar za sve“ 
kojim se nastoji ukazati na 
obavezu svih onih koji se bave 
kulturom i organiziranjem kul-
turnih aktivnosti na nivou grada, 
da poštuju i zagarantuju djeci 
pravo na kulturu, pa time i tea-
tarsku umjetnost, kao jedno od 
osnovnih ljudskih prava. Ciljna 
grupa su djeca sa posebnim 

potrebama i  poteškoćama u 
razvoju, a koja nikako ili tek jako 
rijetko dolaze u teatar. Rukovod-
stvo BNP-a i DOLS-a kontaktirali 
su sva udruženja koja pomažu 
djeci sa ovakim problemima, 
kao i Osnovnu specijalnu školu 
Zenica i za njih organizovali be-
splatno igranje predstave „Gu-
liver među lutkama“ u dva ter-
mina. Pokrovitelj ovog projekta 
je Ministarstvo za rad, socijalnu 
politiku i izbjeglice ZDK.

Žepče je 
nedavno posje-
tio Michael D. 
O’Brien, jedan 
od najpozna-
tijih svjetskih 
pisaca da-
našnjice i au-
tor djela „Posljednja vremena“, 
„Otok svijeta“, „Dnevnik nevolje“ 
i dr. U organizaciji HKD Napredak 
Žepče, KŠC Don Bosco i Radi-
opostaje Žepče ugledni gost je 
održao predavanje na temu „Živi-
mo li u posljednjim vremenima?“. 
Bila je ovo prigoda brojnim Žep-
čacima da prošire svoje vidike 
u svijetu zamki, teorija zavjera, 
podvala, govora o smaku svijeta 
i posljednjim vremenima. Na kra-
ju ove tribine, O’Brien je uručio 
ovogodišnju nagradu žepačkog 
Napretka za najbolju kratku priču 
Katarini Dropulja, za priču Odsjaj 
dijamanta.

Ivo Andrić 120 
godina poslije

činilo se da će – kada bi to bilo 
moguće – Andrić lično iskoračiti 
iz sjenke pred posjetitelje. O zna-
čaju Andrićevog djela govorio je i 
Mirko Trifunovič, ministar za na-

uku obrazovanje, kulturu i sport 
Zeničko-dobojskog kantona, koji 
je istakao da Andrića i njegovo 
djelo obilježava neraskidiva pove-
zanost sa Bosnom. 

PREDAVANJE MICHAEL D. 
O’BRIEN U ŽEPČU

„Živimo li u 
posljednjim 

vremenima?“

Dječija nedjelja u BNP-u zenica
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U organizaciji Modne 
agencije FASHION i u sa-
radnji sa FASHION AKADE-
MIJOM BiH, u prepunom VF 
centru Travnik održana je 
spektakularna modna mani-
festacija WINTER FASHION 
NIGHT. Veliki broj maneken-
ki ove agencije predstavilo 
je nove kolekcije renomira-
nih imena bh. modne scene  
dizajnerice Mirele Džinić iz 
Travnika i Edine Osmančević 
iz Zenice. Učesnici na ma-
nifestaciji bili su i polaznici 
FASHION AKADEMIJE BiH 
iz nekoliko gradova BiH koji 
su svojom pojavom, kreaci-
jama i performansima ovaj 
program učinili još zanimlji-
vijim i ljepšim. Nakon ovog 
projekta, agencija Fashion 
planira još niz modnih revija 
po BiH, a u finalnu fazu ulazi 
i priprema ZENICA FASHION 
WEEKENDA koji je planiran 
sredinom decembra.

Modna revija – WINTER FASHION NIGHT

Dragana Mirković, jedna od najvećih folk 
zvijezda na prostoru Balkana priredila je Zeni-
čanima nezaboravnu večer nastupivši sa svo-
jim prijateljima u okviru humanitarnog koncerta 
čiji je ukupan prihod namijenjen za pomoć radu 
Gradske narodne kuhinje. Gradska arena u Ze-
nici ugostila je, prema procjeni organizatora, 
pet-šest hiljada posjetilaca, a Dragana, Hanka, 
Hari, Boban i Loša dali su svoj maksimum kako 
bi svi oni dobili zasluženi dio vrhunskog mu-
zičkog užitka. Za ovaj nesebični gest istinskih 
humanista svim učesnicima dodijeljene su za-
hvalnice koje im je uručio načelnik Općine Ze-
nica Husejin Smajlović, dok je zvijezda večeri 
Dragana Mirković na dar dobila i zlatnik Kulina 
bana koji joj je uručio Forum građana Zenice. 

KONCERT ZA POMOĆ GRADSKOJ NARODNOJ KUHINJI

“Dragana i prijatelji za Zenicu”

Ilirski brod koji je svojim rukama izgradio 
Zeničanin Jasmin Fejzić pravi je raritet i atrak-
cija koja je privremeno izložena u okviru Sajam 
OPEN-s 2012. Građani Zenice, ali  i drugi pos-
jetioci Sajma će u nekoliko dana moći iz blizine 
vidjeti ovu vjernu repliku broda, nakon čega će 
biti vraćen na prvobitnu lokaciju, dvorište Jas-
mina Fejzića, iako svakako zaslužuje mjesto 
na nekoj atraktivnoj lokaciji u gradu.

Ilirski brod “doplovio” 
u centar Zenice
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U organizaciji karate kluba 
„SALKO ČURIĆ“ Travnik  odr-
žan je karate turnir  11. TRAV-
NIK OPEN 2012 uz učešće 
preko 300 takmičara. Karatisti 
kluba HA SE karate DO osvojili 
su 19 pojedinačnih medalja - 5 
zlatnih, 7 srebrenih i 7 bronza-
nih. U ukupnom plasmanu zau-
zeli su 4. mjesto 

***
Djevojke iz SRK „Bosna“ brilji-
rale su u svim disciplinama 3. 
kola rafting lige BiH u Zvorniku 
i osvojile prvo mjesto. Njihovim 
muškom kolegama pripalo je 2. 
mjesto. Ovom pobjedom Zeni-
čanke su se nezvanično plasi-
rale na Svjetsko prvenstvo na 
Novom Zelandu. 

***
Na jakom karate turmiru za djecu, 
kadeta, juniore i U-21 u Prozor-
Rami, mladi karate tim «Interna-
cionala» nastupio je sa 17 takmi-
čara u pojedinačnoj konkurenciji 
u disciplinama kate i borbe. Ka-
ratisti «Internacionala» osvojili su 
16 medalja - sedam zlatnih, šest 
srebrnih i tri bronzane 

SPORT FLASH

KK Nets u sezoni 2012/13 po 
prvi put nastupa u seniorskoj košar-
ci A2 lige FBiH (sjever). U 2. kolu u 
dvorani Bilmišće ugostili su ekipu 
OKK Sloboda iz Tuzle i zabilježili 
prvu prvenstvenu pobjedu rezulta-
tom 79:63. Na kraju 3/4 izabranici 
Armela Mujakovića imali su pred-
nost i do 35 poena. Najefikasniji u 
pobjedničkoj ekipi bio je Alić sa 22 
poena, 10 skokova i 5 blokada, 
Bambur sa 17 poena, 9 osvojenih 
lopti, 8 asistencija i Pašalić sa11 po-

KK NETS

Uvjerljiva pobjeda nad Slobodom

ena i 5 osvojenih lopti. U 3. i 4. kolu 
mladi zenički košarkaši gostuju u 

Banovićima i Odžaku ekipama koje 
pretenduju na ulazak u A1 ligu FBiH.

Ragbi Klub Čelik Zenica u okviru 
obilježavnja 40 godina postojanja 
organizovao je turnir osnovnih ško-
la u ragbiju za dječake i djevojčice 
do 14 godina kao finale dvomjeseč-
ne male škole ragbija koju je ovaj 

Turnir u ragbiju za osnovce

klub organizovao u sedam osnov-
nih škola u Zenici. Ovo je prvi od 
tri predviđena turnira za osnovne 
škole i organizovan je u okviru obi-
lježavanja “Dječje nedjelje” pod po-
kroviteljstvom Ministarstva za rad, 

socijalnu politiku i izbjeglice ZDK. 
Na turniru su učestvovala djeca iz 
zeničkih osnovnih škola Miroslav 
Krleža, Hasan Kikić, Meša Selimo-
vić i Mak Dizdar. Slijedeći turnir će 
se odigrati za 14 dana.
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Udruženje žena Općine Kakanj 
(UŽOK) u okviru redovnih pro-
gramskih aktivnosti kontinuirano 
radi na usavršavanju umješnosti 
tkanja. Značajan broj žena na po-
dručju općine Kakanj ima osnov-
na tkalačka znanja, ali mali je broj 
žena koje taj osnov nadograđuju 
različitim kreacijama.

„Projekt je dobio podršku iz 
više razloga. Prvenstveno je to 
očuvanje kulturne baštine, jer ova 

Kakanjske tkalje  

edukacija podrazumijeva naučiti 
tkati na istom stroju i na isti na-
čin kako se to u našim krajevima 
radilo prije pet stotina godina. Po-
tvrdu za autentičnost smo dobili i 
od Zavoda za zaštitu spomenika i 
zato je ovaj projekt naišao na odo-
bravanje u resornom kantonal-
nom ministarstvu, na čemu sam 
posebno zahvalna“, rekla nam 
je Munevera Zečević, voditeljica 
projekta i počasni član UŽOK-a.

Povodom obilježavanja 55. 
godišnjice postojanja „Podravka 
d.o.o. Sarajevo“ u BiH, predstav-
nici „Podravke“ su posjetili Dje-
čiji dnevni centar i prihvatilište 
„Medica“ Zenica te uručili dona-
ciju u vidu Podravkinih proizvoda. 
Osim Zenice, Podravka je uručila 
svoje donacije za još četiri slična 
dnevna centra u BiH i to u Banjoj 
Luci, Mostaru, Tuzli i Sarajevu. 
„Ljudi u dnevnim centrima rade 

Podravka darovala mališanje 
u Dnevnom centru “Medica”

zaista plemenitu stvar i pomažu 
jednim od najugroženijih članova 
našeg društva, zbog čega im je 
neminovno pružiti podršku. Po-
dravka vjeruje da je zdrav i uku-
san obrok bar mali znak pažnje 
koji im mi možemo darovati u nji-
hovim nastojanjima da omoguće 
normalan i uspješan razvoj ovih 
mališana“, istakla je Mila Zovko, 
direktorica marketinga Podravke 
u BiH.  
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Vodoravno: 1. Vrsta životinje, lovac na zmije; 7. Vrsta marame, šala.; 8. Sudar; 9. Grad 
u Turskoj; 11. Hem. element, živa; 12. Bilijarski štap; 14. Pobunjenik protiv Turske; 16. 
Žensko ime; 17. Hobotnica; 22. Upravo, sada, žarg.; 24. Andorra Kernel Language, skr.; 
25. Bubuljica; 27. Mjesto za odlaganje drva; 29. Natrijum; 30. Uliti; 32. Emilija Kokić; 33. 
Starogermansko alfabetsko pismo; 35. Dio tijela, križa; 37. Very Important Group, skr.; 
38. Stare, iznošene stvari; 40. Roletna; 42. Račun o promjenama vrijednosnih papira; 44. 
Broj bodova u igri; 45. Stari čovjek, lat.; 47. Pilula, lijek; 48. Lopov.
Uspravno: 1. Ime i prezime ličnosti sa slike; 2. Vaška; 3. Namjera, nakana; 4. Ružiti, 
koriti; 5. Operater; 6. Special Air Service, skr.; 10. Mjesto u Poljskoj; 13. Vrsta papige; 
15. Teretni brod bez pogona; 18. Kompanija, firma; 19. Pan American Airlines, skr.; 20. 
Okretanje; 21. Osobina dlakavog čovjeka; 23. Ptica šarenog i velikog repa; 26. Vrsta bra-
zilskog plesa; 28. Bezgotovinsko plaćanje; 31. Semantically Enabled Knowledge Tech-
nologies, skr.; 34. Područje uvučeno u teritorij druge zemlje, enklava; 36. Stisnut, zbijen; 
37. Vrsta, kategorija; 39. Povećanje mase, porast; 41. Emergency Response Location, 
skr.; 43. International Karate Association, skr.; 46. Eldin Adilović.

Rješenja iz prošlog broja: despot, oglasi, n, atom, amper, nl, nne, tiptop, ona, sisaljka, l, 
čitluk, rz, eter, obujam, de, angora, a, irska, tarok, ćak, fratar, topao, aman, zora, gonade, 
amorfan, zat.



PAMETNO RJEŠENJE SIGURNOSTI 
Kriminal postaje sve rasprostranjeniji i raznovrsniji, ugrožava sve segmente 
društva, ličnu i imovinsku sigurnost, ali A.E. SIGURNOST Agencija za zaštitu 
ljudi i imovine Vam nudi pravo rješenje. 

A.E.Sigurnost nudi vrhunske i potpuno profesionalne alarmne 
protuprovalne i videonadzorne sisteme za sve vrste objekata koristeći 
vrhunsku tehnologiju uz minimalan trošak kako ugradnje tako i kasnijeg 
održavanja sistema zaštite.

Nudimo i mogućnost otplate na 24, 36 i 48 mjeseci. U toku je veliki 
popust na opremu i ugradnju sigurnosnih sistema. Iskoristite ovu 
jedinstvenu priliku i osigurajte svoj dom ili poslovni prostor.
- 	Ugradnja alarmnog sistema
- 	�Priključak na Dojavno Operativni Centar Agencije 
	 sa 0-24h nadzorom i mobilnom intervencijom. 

VAŠA SIGURNOST, 
A.E.SIGURNOST.

A.E.Sigurnost d.o.o. Agencija za zaštitu ljudi i imovine
Branilaca Bosne 16A, 72 000 Zenica
Tel: 032 200 410, Fax: 032 200 411
info@aesigurnost.com, www.aesigurnost.com 



ŠKOLSKA 10 (METALURG CITY CENTER), ZENICA, Tel. 032 200 200

zenica@nomasvello.ba

NO+Vello VAS PONOVO NAGRAÐUJE!
Za obavljene tretmane na 3 zone 

dobijate 1 zonu gratis


